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1.
Identifikace zdroje a provozovny

Zemědělský areál, ve kterém je provozována bioplynová stanice, leží v obci xxx v blízkosti komunikace 11/198, která spojuje město Tachov s dálnicí 05. Jedná se o lokalitu na rozhraní obydlené oblasti a zemědělské půdy firmy XXX spol. s r.o. Vlastní bioplynová technologie je umístěna na severní straně zemědělského areálu na pozemcích p.č. XXX v k.ú. XXX. Umístění zařízení je uvedeno v mapových podkladech v příloze č. 1 a 2.
Nejbližší obydlené objekty se nacházejí v samotné obci XXX. Jedná se o bytové domy na jihozápadní straně od místa instalace bioplynové stanice ve vzdálenosti cca 160 metrů od kogeneračních jednotek (KGJ). Dalšími blízkými obydlenými objekty jsou rodinné domy na západní straně bioplynové technologie, z nichž nejbližší leží ve vzdálenosti cca 190 metrů od místa instalace kogeneračních jednotek. Jihovýchodním směrem od KGJ se pak nacházejí obydlené objekty ve vzdálenosti cca 300-350 metrů. 

Název zdroje: 

Bioplynová stanice XXX
Majitel: 

XXX spol. s r.o.




XXX 
IČ:  XXX



Právní forma: společnost s ručením omezeným

Provozovatel:

XXX spol. s r.o.

XXX 1
IČO: 

tel.: 

fax: 




statutární orgán: Ing. XXX, člen statutárního orgánu
Výpis z obchodního rejstříku: viz příloha č. 3

Adresa zařízení:

XXX spol. s r.o.




XXX 
Kategorie zdroje:

a) Bioplynová stanice:
velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší
Vyhláška č. 615/2006 Sb., příloha č. 1:

1.3. Zplyňování a zkapalňování uhlí, výroba a rafinace plynů a minerálních olejů, výroba energetických plynů (generátorový plyn, svítiplyn), syntézních plynů a bioplynu 

	Emisní limity [mg/m3]
	Vztažné
	  

	TZL
	SO2
	NO2
	CO
	sulfan
	amoniak
	podmínky
	Kategorie

	150
	2 500
	500
	800
	10
	50
	A
	velký zdroj


b) Kogenerační jednotky:
střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší
Vyhláška č. 146/2007 Sb., příloha č. 4: 
2. Emisní limity pro stacionární pístové spalovací motory
B. Emisní limity pro spalovací zdroje - pístové spalovací motory, jejichž stavba či přestavba byla zahájena po 17. květnu 2006

	Druh pístového spalovacího motoru
	Druh paliva
	Emisní limit podle jmenovitého tepelného příkonu vztažený na normální stavové podmínky a suchý plyn (pro TZL a X C vztaženo na vlhký plyn) [mg.m-3], při referenčním obsahu kyslíku 5 %

	
	
	> 1 - 5 MW

	
	
	SO2
	NOX
	TZL
	Σ C2)
	CO

	Zážehové (Ottovy) motory
	Bioplyn, skládkový plyn
	3)
	500
	130
	150
	1300


Poznámky:

2) 
Úhrnná koncentrace všech organických látek s výjimkou methanu při hmotnostním toku vyšším než 3 kg/h.

3) Obsah síry v palivu nesmí překročit limitní hodnoty obsažené ve zvláštním právním předpisu stanovujícím požadavky na kvalitu paliv z hlediska ochrany ovzduší a v motorové naftě nesmí překročit 0,05 %.

2.
Popis technologie zdroje znečišťování

2.1
Charakteristika zařízení

Účelem zařízení je využití surovin ze zemědělské prvovýroby, zejména statkových hnojiv, kukuřice a senáže pro výrobu bioplynu a následnou výrobu tepla a elektrické energie. Zdrojem surovin budou hospodářská zvířata a polnosti v majetku společnosti XXX spol. s r.o., popřípadě další zdroje biomasy. V zařízení nejsou zpracovávány suroviny živočišného původu (např. masokostní moučka, krev, vedlejší produkty porážky apod.).
Fermentací biomasy v bioplynové stanici vzniká bioplyn, který je využíván ve dvou kogeneračních jednotkách TEDOM QUANTO D580. Celkový instalovaný součtový elektrický výkon obou jednotek je 1074 kWe, tepelný výkon obou jednotek je 1 058 kWt. Teplo bude využito pro vlastní potřebu v areálu zemědělské společnosti, pro ohřev fermentoru na požadovanou provozní teplotu, popřípadě homogenizace. Dále bude teplo využíváno pro vytápění okolní obytné zástavby.

Fermentory budou za izolovány a vytápěny na teplotu přibližně 37-42 st. C. Vyrobená elektřina je dodávána do rozvodné sítě.
2.1.1
Projektovaná kapacita 

Maximální výrobní kapacita technologie je dána kapacitou instalovaných fermentorů, ve kterých dochází činností anaerobních bakterií k rozkladu vstupní suroviny na metan a stabilizovaný organický kal a současně instalovaným příkonem kogeneračních jednotek. 

Celkem může být denně zpracováno cca 121 t surovin, což při průměrném obsahu sušiny v jednotlivých vstupních surovinách znamená zpracování cca 24 t sušiny. 

Produkce bioplynu:




9 282 m3/den, 3 387 930 m3/rok
Vyrobená el. energie:




23 628 kWhel/den, 8 506 080 kWhel/rok

Vyrobená tepelná energie:




8 379 360 kWhth/rok

2.1.2
Parametry bioplynu 

Obsah metanu:
65 % 

Výhřevnost: 
24 MJ/m3 

Chlor: 

<5 mg/MJ 

Sulfany: 
<50 mg/MJ 

Síra: 

<50 mg/MJ 

Čpavek: 
<1,5 mg/MJ 

Křemík: 
<0,15 mg/MJ
Relativní vlhkost: 10-20%
2.1.3
Kogenerační jednotky 

Pro zpracování vzniklého bioplynu jsou instalovány 2 kogenerační jednotky TEDOM QUANTO D580: 


Instalovaný výkon: 
2 x 537 kWel 
2 x 529 kWtep 


Elektrická účinnost: 
41,4 % 


Tepelná účinnost: 
34,6 % 


Celková účinnost: 
76,0 % 

Při předpokladu obsahu metanu v bioplynu ve výši 65% a výhřevnost bioplynu 24 MJ/m3 lze stanovit jmenovitou spotřebu bioplynu a jmenovitý příkon pro jednu kogenerační jednotku: 


Jmenovitá spotřeba bioplynu: 
1074 / (24 000 x 0,76) x 3600 = 212 mN3/hod 


Jmenovitý příkon: 

212 x 24 000 / 3600 = 1 413 kW 
2.1.4
Údaj o směnnosti provozu 

Zdroj je provozován nepřetržitě. Řízení je poloautomatické s dálkovým ovládáním z velínu pomocí PC. S ohledem na nutné pravidelné servisní prohlídky kogeneračních jednotek se předpokládá čistý provozní čas kogeneračních jednotek 8 100 h/rok. 

2.2
Popis technologie 

Technická koncepce vychází z osvědčené technologie mokré fermentace v oblasti mezofilního procesu s dvoustupňovým vyhníváním. Objemy prvního a druhého reaktoru (fermentoru) je každý 3100 m3, reaktory mají integrované plynojemy (každý o objemu 700 m3). Dále technologie obsahuje homogenizační jímku o objemu cca 300 m3, speciální řezací čerpadlo (technologické zařízení pro rozdružení biomasy) a dohnívací a skladovací nádrž, každá o objemu 4500 m3. 

Technologie sleduje nové trendy bezodpadového zpracování organické hmoty. Výsledným produktem je bioplyn jako zdroj čisté energie a stabilizovaný substrát jako kvalitní přírodní hnojivo se schopností doplňovat ubývající humus v půdách.
2.2.1
Toky materiálů a plynu 

U mokré fermentace je základní surovinou kukuřičná siláž, chlévská mrva, prasečí kejda, drůbeží trus a senáž. Všechny tyto suroviny budou dávkovány do homogenizační jímky (tekuté přes propojovací potrubí ze stáčecího místa, sypké přes dávkovací šnek. Suroviny budou promíchávány a drceny a budou čerpány do prvního stupně fermentoru I. Dále organická hmota přepadává do druhého stupně fermentoru II, ze kterého je čerpána do dohnívací nádrže. Z té je průběžně vyhnilý kal čerpán k separaci a odseparovaná voda je skladována ve skladovací nádrži. Ze skladovací nádrže je odseparovaná voda vyvážena a aplikována na ornou půdu. 

Bioplyn vznikající ve fermentorech je cíleně odsiřován. Bude toho dosaženo tím, že do prostorů fermentoru je vháněn čerstvý vzduch v určitém daném přesném množství stanoveném podle kontinuálního měření obsahu síry. Bioplyn je jímán do plynojemu integrovaného jako součást fermentoru II. Dále je přes dmychadlovou stanici veden ke spálení do kogeneračních jednotek.
Kompletní technologické schéma technologie je uvedeno v příloze č. 4. 
Aplikace digestátu, separátu, fugátu na zemědělskou půdu:
Digestát, popř. fugát lze využívat zpětně v technologii pro potřeby ředění vstupních surovin. Další využití těchto látek je používání na zemědělské půdě jako hnojivo. 

Digestát, separát i fugát o sušině vyšší než 2 % jsou vhodnými prostředky pro udržení půdní úrodnosti a pro zabezpečení výživy rostlin. 

Digestát, fugát musí být skladován v nepropustných nadzemních, popřípadě částečně zapuštěných nádrží nebo v zemních jímkách. Tuhý separát lze skladovat ve stavbách zabezpečených stejným způsobem jako stavby pro skladování tuhých statkových hnojiv s vyloučením přítoku povrchových nebo srážkových vod, jejichž součástí je sběrná jímka tekutého podílu. Tuhý digestát - připravený pro vlastní účely ze statkových hnojiv může být před jeho použitím uložen na zemědělské půdě nejdéle po dobu 24 měsíců.

Ke zvýšení hnojivé hodnoty digestátu a omezení emisí, zejména amoniaku, je třeba:

· při aplikaci digestátu na půdu jako hnojivo se doporučuje využívání hadicových aplikátorů s dosahem až k zemi, neboť tento způsob aplikace zaručuje lepší a rychlejší vsakování digestátu do půdy a tím výrazně snižuje emise dusíku a případného zápachu do ovzduší,
· jako hnojivo lze tyto látky používat pouze na vlastních pozemcích, jinak je nutná registrace hnojiva podle zákona o hnojivech,

· nesmí dojít k přímému vniknutí či ke splachu hnojiva do povrchových vod a na sousední pozemky,
· digestát, fugát – při plošném rozstřiku zapracování do půdy do 24 hodin,
· tuhý digestát - zapravení do půdy do 48 hodin.
Digestát, fugát, popř. separát musí být přepravován tak, aby nedocházelo ke znečišťování komunikací.
2.3
Popis technologického zařízení 

Členění technologické části:

1. Příjem běžné suroviny a dávkovacím zařízením

2. Reaktor I + II s integrovaným plynojemem

3. Dohnívací nádrž

4. Skladovací nádrž

5. Strojovna a rozvody bioplynu

6. Kogenerace

7. Strojovna a rozvody tepla

8. Biofiltr

9. Odsíření

10. Řídící systém

11. Elektrorozvodna

Popis technologických operací v jednotlivých částech je uveden v bodě 4.0. Technologické schéma technologie je uvedeno v příloze č. 4.
2.3.1
Vstupy surovin 

U mokré fermentace je základní surovinou kukuřičná siláž, chlévská mrva, prasečí kejda, drůbeží trus a senáž. Všechny tyto suroviny budou dávkovány do homogenizační jímky (tekuté přes propojovací potrubí ze stáčecího místa, sypké přes otvírací víko homogenizace. Suroviny budou promíchávány a drceny a budou čerpány do prvního stupně fermentoru I. 

Homogenizační jímka bude osazena odsávacím ventilátorem pro odvětrání prostoru jímky nad hladinou vstupních surovin. Odsávaná vzdušina je vedena do biofiltru pro snížení emisí pachových látek. Z biofiltru vzdušina odchází volně do ovzduší. 

Vstupní suroviny nejsou v areálu BPS před homogenizací skladovány. 

2.3.2
Fermentory I + II 

Anaerobní fermentory s mícháním fermentovaného substrátu míchadly slouží k anaerobní digesci tekutých odpadů zemědělské výroby za účelem výroby a následného využití bioplynu. Fermentor je vybaven 3 pádlovými míchadly, které jsou ukotveny jednak v betonové stěně nádrže a na sloupu uvnitř nádrže. Osy míchadel jsou umístěny ve výšce 1x 4 m a 2x 4,7 m. Míchání fermentoru je nepřetržité s možností programování časového spouštění v závislosti na plovoucích surovinách na hladině, případně v časových intervalech stanových technologem.
Rozklad organické hmoty na metan a stabilizovaný substrát probíhá ve fermentoru I. stupně a částečně i ve fermentoru II. stupně. 

Čerstvý substrát je přiveden do fermentačního prostoru fermentorů, kde se pomocí topné vody ohřívá na teplotu cca 37 až 42 st.C a začíná intenzívní vývin bioplynu. Vzniklý bioplyn je jímán do plynojemu, který je součástí fermentoru. Jakmile výška hladiny vnitřního prostoru dosáhne požadované úrovně, dojde k odvedení části již vyhnilého substrátu mimo fermentor a k současnému nahrazení tohoto substrátu čerstvým. 

Fermentory jsou navrženy jako vertikální kruhové nádrže o objemu 3100 m3. Fermentory z konstrukční oceli a betonu jsou nadzemní a izolované. 

Vznikající bioplyn je odváděn do plynojemu pro další zpracování. Zařízení není při běžném provozu zdrojem emisí do ovzduší.
2.3.3
Plynojem 

Bioplyn se vyvíjí v konstantním množství v čase s poměrně malými výkyvy v závislosti na změně vstupních a vnějších podmínek (zejména složení substrátu a teplota). Přestože kogenerační jednotky zajišťují pravidelný odběr, malé disproporce mezi odběrem a vývinem bioplynu v čase vyrovnává navržený nízkotlaký plynojem, který jsou součástí fermentorů. Plynojem slouží pro vytvoření zásobního objemu plynu pro přívod ke kogeneračním jednotkám. Pomocí podtlakového ventilátoru je z plynojemu čerpán bioplyn a ke kogeneračním jednotkám je pak dodáván o stabilním provozním tlaku plynu. Zařízení není při běžném provozu zdrojem emisí do ovzduší.
2.3.4
Separace a skladování 

Stabilizovaný substrát (digestát) na výstupu z fermentoru může obsahovat zbytky biologicky nerozložených vstupních surovin v pevné fázi. Za tímto účelem je instalován separátor, oddělující  pevnou a kapalnou fázi stabilizovaného substrátu. 

Pevná fáze (separát), která je v tomto stádiu při správně fungující BPS prakticky bez zápachu bude odvážena mimo areál BPS. Z mokré fermentace bude jako cenný materiál pro hnojení zemědělských pozemků  získáno cca 20 t/den vyfermentovaného odseparovaného substrátu. Materiál po anaerobní fermentaci je možno využít jako hnojivý substrát s vysokým obsahem humusu a s určitým obsahem základních živin pro zemědělské půdy. Tento materiál bude skladován na skladovacích plochách. Odtud bude postupně odvážen k využití na pozemky. 

Kapalná fáze (fugát) bude čerpána do skladovacích jímek (2 x 4 500 m3) odkud bude ve vegetačním období vyvážena na pole. Při dodržování technologických procesů fermentace (zejména teplota a doba zdržení ve fermentorech) nebude skladovaný fugát zdrojem obtěžování pachovými látkami, resp. jeho vliv bude v porovnání se skladováním surové kejdy zanedbatelný. 
Kapacita skladovacích jímek odpovídá cca 140 denní produkci fugátu k uskladnění (při objemu 9000 m3 a produkci fugátu ke skladování 65 m3/d). 

2.3.5
Havarijní svíčka 

Pro havarijní spalování bioplynu je navržen dospalovací hořák (fléra). Jedná se o otevřený dospalovací hořák, který bude umístěn ve volném terénu na betonovém základě. Výkon hořáku je 600 kW (typ ZLB110A).
2.3.6
Kogenerace 

Pro spalování bioplynu vznikajícího jako produkt biologických reakcí ve fermentorech jsou instalovány dvě kogenerační jednotky firmy TEDOM QUANTO D580 v kontejnerovém provedení. 

Kogenerační jednotky použitého typu pro spalování bioplynu se řadí mezi stroje středních výkonu, na bázi plynových motorů, které vycházejí 
ze vznětových vozidlových motorů. Hlavní část kogenerační jednotky, kterou je 
soustrojí motor-generátor, je umístěno na společném rámu ocelové konstrukce. Celá 
jednotka je opatřena protihlukovým krytem. Řídící systém zajišťuje plně automatický bezobslužný provoz a trvalou automatickou diagnostiku stavu. 

Vybrané technické parametry kogenerační jednotky TEDOM QUANTO: 

Typ instalovaných jednotek: 

TEDOM QUANTO D580
Počet instalovaných jednotek: 

2 ks
Maximální spotřeba bioplynu: 

206 m3/hod
Výkon elektrický: 


537 kW
Výkon tepelný: 



529 kW
Účinnost elektrická: 


41,4%
Účinnost tepelná: 


34,6%
Účinnost celková: 


76,0%
Teplota topné vody: 


90/70 st.C
Množství topné vody: 


24 m3/hod
Délka: 




12,2 m
Šířka: 




2,5 m
Výška: 




2,6 m
Výška výduchu spalin: 


13 m
Celková hmotnost modulu: 

19480+3980 kg
Motor: 

Jmenovité otáčky motoru: 

1500 ot/min
Počet válců: 



12 ks
Pracovní cyklus: 



čtyřtakt
2.4
Údaje o vzduchotechnice 

2.4.1
Odvětrání homogenizační jímky 

Homogenizační jímka je opatřena plynotěsným zakrytováním s nuceným odsáváním prostoru nad hladinou homogenizovaných surovin. Odsávaná vzdušina je vedena do biofiltru pro snížení emisí pachových látek. 

2.4.2
Kogenerační jednotky 

Pro odvod spalin od navržených kogeneračních jednotek je vybudován pro každou kogenerační jednotku samostatný výdech. 

Teplota spalin při plném výkonu ihned za motorem: 
451 st.C
Teplota spalin na výstup do ovzduší za výměníkem: 
140-180 st.C
Množství spalin při 5% O2 ve spalinách, normální stav: 

TEDOM QUANTO D580

2 x 1 527 m3/h (suchý plyn) 





2 x 1 789 m3/h (vlhký plyn) 

2.5
Systém řízení, regulace a měření procesů 

Nejdůležitějším prvkem celého zařízení fermentace je garantovaná, nekolísající tvorba bioplynu v průběhu celého roku včetně jakosti bioplynu a udržování procesů v optimálních parametrech. Z tohoto důvodu je základním rizikovým faktorem složení a kvalita vstupního substrátu včetně dávkování a vytvoření algoritmů zabezpečujících trvalý proces anaerobní mezofilní fermentace. Pokud bude prováděna fermentace z různých biodegradabilních materiálů bude nutné věnovat mimořádnou pozornost přípravě a složení substrátu před fermentací. 

Systém řízení je dán základními požadavky z technologického procesu a je blíže popsán v samostatné části projektové dokumentace. Řízení je poloautomatické s místním dálkovým ovládáním z velína pomocí PC. 

Pro kogenerační motory je použito vlastního systému řízení pro silové a ovládací obvody, dále je doplněn systém měření a regulace pro doprovodné technologické obvody jako havarijní chlazení, tlak a teplota vody atd. Rovněž je zde signalizace úniku plynu včetně havarijního odstavení se signalizací poruchy a přenosem do velínu. 

Vzhledem k ploše areálu včetně umístění kogeneračních jednotek je celý systém propojen na dálkové ovládání a sledování přes grafický výstup do centra řízení. 

S ohledem na instalovaný výkon nepodléhá posuzovaný zdroj povinnosti zjišťovat množství emisí kontinuálním měřením. Dodržování emisních limitů bude zjišťováno jednorázovým měřením emisí.
3.
Zpracovávané suroviny

Vstupy do bioplynové stanice:

	Druh 
materiálu
	Denní množství

[t/den]
	Obsah sušiny 

[%]
	Sušina celkem

[t/den]

	Chlévská mrva (hnůj)
	35
	23
	8,05

	Vepřová kejda
	40
	5
	2,00

	Drůbeží podestýlka
	4
	42
	1,68

	Vepřový hnůj
	18
	23
	4,14

	Kukuřičná siláž
	16
	33
	5,28

	Travní senáž
	8
	32
	2,56

	CELKEM
	121
	-
	23,71


Podle obsahu sušiny u vstupních surovin je dále nutné v případě potřeby doplňovat ředící vodu nebo fugát, popřípadě neseparovaný digestát. Množství ředící kapaliny určuje obsluha na základě optimální sušiny homogenizované směsi, která je cca 12,5%. Dávkování kapalin se provádí podle subjektivného posouzení.
4.
Popis technologických operací prováděných v zařízení

4.1
Příjem běžné suroviny - homogenizace 

Vepřová a hovězí kejda je dovážena do zastropené, uzavřené homogenizační nádrže cisternami. Ostatní tuhé materiály jsou doplňovány do homogenizace přes dávkovací žlab. Před započetím plnění je nutno, v návaznosti na % sušiny, načerpat v předstihu ředící surovinu (vepřovou kejdu) nebo užitkovou popř. odseparovanou vodu. V průběhu plnění homogenizace je zapnuto míchání. Sypký materiál musí být doplňován v menších dávkách, aby docházelo k průběžnému rozmísení směsi. V případě potřeby je i v průběhu míchání doplňována ředící voda, aby bylo dosaženo čerpatelné směsi, tj. max. 10% sušiny. Z homogenizace je kal čerpán cyklicky v daném množství do fermentoru I. stupně. 

Vnitřní prostor jímky je vybaven 2 horizontálními míchadly, které jsou spuštěny po vodícím sloupu. Jedno míchadlo je cca 600mm nad dnem jímky, druhé míchadlo (v místě vstupu z dávkovacího žlabu) je vždy cca 0,5m pod hladinou. Míchadla slouží k rozmíchání navážených surovin. Sloupem míchadla se dá natáčet v rozmezí 120° s možností aretace. Pro vyčerpávání obsahu jímky do fermentoru je tato vybavena ponorným kalovým čerpadlem s řezacím ústrojím. 
4.2
Fermentory I. a II. stupně 

Fermentory jsou betonové válcové nádrže Ø 22,5 m, výšky 9,5 m s plochým dnem. Jsou zastřešeny kuželovou membránovou střechou, podepřenou středovým sloupem. Objem kalu v každé nádrži 3100 m3 při plnění na výšku 7,8 m. Fermentor je vybaven 3 pádlovými míchadly, které jsou ukotveny jednak v betonové stěně nádrže a na sloupu uvnitř nádrže. Osy míchadel jsou umístěny ve výšce 1x 4 m a 2x 4,7 m. Ohřev fermentorů je zajišťován cirkulací topné vody v 6 topných smyčkách uvnitř reaktoru. Fermentor je vybaven technologickým potrubím zajišťujícím plnění nad a pod hladinu, přepouštění, popř. vypouštění fermentorů, dále potrubím pro odvod bioplynu a propojení plynového systému fermentorů. Fermentory jsou provozovány na konstantní hladině 7,8 m. V případě potřeby je možno přečerpávat kal jak z fermentoru I do fermentoru II tak i naopak. Čerpadla pro čerpání kalu jsou umístěna v technologickém krčku mezi fermentory. Do okruhu jsou zapojena paralelně 2 čerpadla. Teplota ve fermentorech je udržována na mezofilní teplotě 40°C. Při poklesu teploty o 2°C se automaticky zapne cirkulace topné vody a obsah fermentoru se nahřívá. Při dosažení teploty 41°C je cirkulace vypnuta. Míchání fermentoru je nepřetržité s možností programování časového spouštění v závislosti na plovoucích surovinách na hladině, případně v časových intervalech stanových technologem. 

Na oba fermentory jsou nasazeny plynojemy. Max. možný užitný objem bioplynu v každé nádrži je 700 m3 Pod střechou je namontována těsná plynová membrána s pohyblivým středem. Takto vytvořený plynojem vyrovnává nerovnoměrnosti při vývinu bioplynu. Plynový prostor je jištěn hydraulickou pojistkou, která chrání plynojem proti zvýšenému tlaku (tj. tlaku nad 0,6 kPa), a podtlaku. Poloha membrány plynojemu (resp.množství akumulovaného plynu) je přenášena na stavoznak. Stav plynu v plynojemu je možno sledovat vizuálně na poloze závaží a na monitoru ve velíně. Od polohy plynové membrány jsou programem rovněž řízeny KGJ a v případě nadbytku plynu i hořák zbytkového plynu. Oba plynojemy jsou propojeny potrubím. Vzniklý bioplyn odsáván přes strojovnu bioplynu do KGJ. 

V případě zvýšeného obsahu síry v bioplynu je dávkován vzduch do plynového prostoru reaktoru. Zprovoznění a množství vzduchu záleží na rozborech složení bioplynu. Kompresor, jako zdroj vzduchu je umístěn v technologickém krčku. Vzduch je od kompresoru veden plastovým potrubím do fermentoru. 

Každý z fermentorů je vybaven potrubím pro nouzové vyčerpání celé nádrže. 

Pro orientační kontrolu stability procesu fermentace se 2x týdně měří hodnota pH. Pokud se hodnota pH trvale mění je proces nestabilní a je nutné provést chemický rozbor substrátu (obsah mastných kyselin, CHSK, NH3) a bioplynu (CH4, O2).
Rozbory substrátu – 1x za dva měsíce (sušina, org. látky, N - celkový, N-NH4, volný NH3, kyselina octová, kyselina propionová, mastné kys. celk. (g/l) a pH. 
Doba zdržení obsahu fermentoru je cca 50-60 dní. Doba zdržení vychází z kapacity fermentorů a množství vstupních surovin. Při kapacitě 6 200 m3 a průměrné denní vstupní dávce 121 t je teoretická doba zdržení 52 dní.
4.3
Dohnívací nádrž 

Dohnívací nádrž je betonová válcová nádrž Ø 30 m, výšky 7,5 m s plochým dnem. Je zastřešena kuželovou membránovou plynotěsnou střechou, podepřenou středovým sloupem. Objem kalu v nádrži 4500 m3. Dohnívací nádrž je vybavena 3 horizontálními vrtulovými míchadly, které jsou spouštěny po vodícím sloupu a v případě potřeby (vytváření plovoucího stropu na hladině apod.) je možno během provozu měnit jejich výškovou polohu i natočenÍ. Míchadla jsou umístěna vzestupně, první je cca 1,2 m nade dnem nádrže. Teplota v dohnívací nádrži je udržována na mezofilní teplotě 41°C. Při poklesu teploty o 2°C se automaticky zapne cirkulace topné vody a obsah dohnívací nádrže se nahřívá. Při dosažení teploty 41°C je cirkulace vypnuta. Míchání se zapíná programem v časových intervalech stanovených technologem. Dohnívací nádrž je vybavena technologickým potrubím zajišťujícím přepouštění, popř. vypouštění kalu, dále potrubím pro odvod bioplynu a propojení plynového systému s reaktory. Max. úroveň hladiny kalu v dohnívací nádrži je 6,4 m. Dohnívací nádrž lze dle potřeby odpouštět na výdejní místo nebo na separaci. V případě mimořádné potřeby je možno libovolně přečerpávat kal z dohnívací nádrže, reaktorů I. a II. tak i zpátky do reaktorů, resp. dohnívací nádrže. Pro přečerpávání slouží čerpadla v technologickém krčku mezi fermentory. 

Plynový prostor nad hladinou ( cca 1100 m3 plynu) je jištěn hydraulickou pojistkou. Vzniklý bioplyn je odsáván přes strojovnu bioplynu do KGJ. 

Dohnívací nádrž, stejně jako fermentory, je vybavena odsiřovacím zařízením. Funkce je stejná jako u fermentorů. 
4.4
Skladovací nádrž 

Skladovací nádrž je betonová válcová nádrž Ø 30 m, výšky 7,5 m s plochým dnem. Je zastřešena kuželovou těsnou membránovou střechou, podepřenou středovým sloupem. Max. objem kalu v nádrži 5000 m3. Skladovací nádrž je vybavena 2 horizontálními vrtulovými míchadly, které jsou spouštěny po vodícím sloupu a v případě potřeby je možno během provozu měnit jejich výškovou polohu i natočení. Skladovací nádrž je vybavena technologickým potrubím zajišťujícím přepouštění, popř. vypouštění vyhnilého kalu, resp. odseparované vody. Max. úroveň hladiny kalu v dohnívací nádrži je 7,1 m. Skladovací nádrž lze dle potřeby odpouštět na výdejní místo nebo na ředění do homogenizace. V případě mimořádné potřeby je možno libovolně přečerpávat kal ze skladovací do dohnívací nádrže nebo fermentorů a naopak. Pro přečerpávání slouží čerpadla v technologickém krčku mezi fermentory. 

Skladovací nádrž je rovněž vybavena potrubím pro nouzové vyčerpání celé nádrže.
Separace:

Z dohnívací nádrže je přepouštěn vyhnilý kal do separace na separátor. Separátor je umístěn v patrovém objektu. V 1. patře nad separátorem je umístěna vyrovnávací plastová nádrž pro zajištění rovnoměrného nátoku a tlaku kalu. Zahuštěná složka kalu vypadává do kontejneru v přízemí. Odseparovaný fugát odtéká samospádem do sběrné nádrže a je čerpán do skladovací nádrže, popř. do homogenizační jímky k ředění vstupní suroviny.  

Napuštění kalu nad separátor i odčerpání separované vody do skladovací nádrže je prováděno jedním čerpadlem a je řízeno ŘS. Povely ŘS dostává od hladinoznaků ve vyrovnávací a sběrné nádrži. Napouštění vyrovnávací nádrže může být provedeno buď samospádem při dostatečné hladině v dohnívací nádrži, nebo při nižší hladině (tj. když je hladina v dohnívací nádrži nižší než je hladina ve vyrovnávací jímce) se kal čerpá čerpadlem separace. Potrubní trasy jsou nastaveny zvolením režimu separace „R3“.

Proces separace je spínán buď manuálně nebo automaticky v procesu dávkování kalu. Automaticky se proces spíná při dosažení horní hladiny v dohnívací nádrži (LC17). Otevřením uzavírací klapky (M35 a 38) je kal samospádem přepouštěn do vyrovnávací nádrže nad separátorem po horní hladinu (LC13). Následně je spuštěn separátor (M22). Vyrovnávací nádrž je průběžně doplňována tak, aby přítok na separátor nebyl přerušen. Odčerpávání (M8) odseparované vody ze sběrné jímky je řízeno čidlem (LC14). Přestavení potrubní cesty u čerpadla separace je zajištěno automaticky el. uzávěry (M35, 36, M37, M38). Funkce čerpadla je kontrolována (PI110, PCA161).   

Obsluha kontroluje kvalitu separátu a dle suchosti reguluje separátor.
4.5
Strojovna a rozvody bioplynu 

Při běžném provozu je plyn odsáván z plynojemů na fermentorech - uzávěry propojovacího potrubí mezi fermentory musí být otevřeny, aby se tlaky v obou plynojemech vyrovnávaly. Při provozu je nutno zabránit podtlaku v plynovém prostoru reaktoru. Vyrovnání objemu plynu musí v každém případě zajistit pohyblivá membrána plynojemu. 

Rovněž plynový prostor dohnívací nádrže je propojen s plynojemem fermentoru II. 

Propojením se vyrovnávají tlaky systému a je umožněno odpouštění kalu z dohnívací nádrže, aniž by pod střešní membránou vznikl podtlak. 

Plyn je od každého z fermentorů veden samostatným izolovaným nadzemním potrubím do sběrače ve strojovně bioplynu. Do sběrače je svedeno i samostatné plynové potrubí z dohnívací nádrže. Ze sběrače už pokračuje pouze jedno potrubí ve strojovně bioplynu. Sběrač je odvodněn přes sifon. 

Ve strojovně bioplynu je plyn veden do vodní uzávěry, která zároveň slouží rovněž jako odvodňovač. Zkondenzovaná voda je vypouštěna automaticky přes sifon. Vodní uzávěra slouží pro rychlé a bezpečné odstavení přívodu bioplynu od KGJ. Uzávěra je opatřena automatickým a ručním systémem sifonového odvodnění. V automatickém systému je ruční vypouštění uzavřené a zkondenzovaná voda odtéká přes elektro-​armaturu volně do kanalizace. V případě havárie (např. únik bioplynu ve strojovně, nízká hladina plynu v plynojemech apod.) je uzavřeno vypouštění kondenzátu a je zavodněna vodní uzávěra. Zavodnění se provede automaticky nebo ručně ze zásobníku vody, který je umístěný na stěně kontejneru a je trvale naplněný vodou. Automatické zavodnění se provede elektro-armaturou, která je řízena detektorem úniku bioplynu. Při automatickém zavodnění se rovněž uzavírá elektro-klapka na plynovém potrubí za vodní uzávěrou. V případě automatického zavodnění vodní uzávěry se systém neuvede zpátky do běžného provozu po odeznění příčiny zavodnění. V těchto případech musí obsluha zjistit a odstranit příčinu a následně manuálně uvést provoz zpátky do automatického provozu. Za vodní uzávěrou je plyn veden na zvyšující plynový ventilátor, který nízký tlak z plynojemu (+0,2 až +0,6 kPa) zvyšuje na tlak 5,0 kPa a dopravuje bioplyn ke spalovacím motorům KGJ. Na výstupním potrubí z ventilátoru je umístěn průtokoměr a dálkový snímač tlaku. Filtry jsou nainstalovány před vstupem plynu do KGJ. 

Na všech místech v rozvodu plynu, kde lze předpokládat kondenzaci vody z bioplynu a její hromadění, jsou umístěny ruční nebo automatické odpouštěcí armatury kondenzátu. 

V případě přebytku bioplynu se automaticky spouští hořák zbytkového plynu. Plyn se v hořáku spaluje pouze po nezbytně nutnou dobu. Při poklesu objemu plynu v plynojemu je hořák automaticky vypnut. Hořák zbytkového plynu je připojen venkovním nadzemním potrubím. 

Kvalita bioplynu je sledována analyzátorem plynů ve strojovně bioplynu (měřené hodnoty CH4, C02, 02, H2S). Naměřené hodnoty jsou přenášeny na obrazovku do velínu. 

Rozvody plynu jsou opatřeny uzavíracími plynovými klapkami, dále je potrubí opatřeno odvzdušňovacím potrubím a tlakoměry. 
4.6
Kogenerace 

Bioplyn je spalován v KGJ v kontejnerovém provedení. Výkon jednotky je řízen automaticky programem v závislosti na množství zásoby bioplynu v plynojemu. Odpadní teplo z provozu KGJ je využíváno pro ohřev technologie BS. Především je využíváno pro ohřev fermentorů na provozní teplotu 41°C. Dále je teplo využíváno k ohřevu hygienizace a vytápění objektu bioplynové stanice. Zbývající teplo je dopravováno nadzemním potrubí pro vytápění dalších objektů mimo BS. Na potrubí ke KGJ je napojen nouzový chladič, který je automaticky využíván pouze v případě, že se vyrobené teplo nevyužije a do KGJ se vrací teplá voda, u které je nutno nejprve teplotu snížit na požadovanou hodnotu. 

Součástí KGJ je technologický chladič pro chlazení plnící směsi. Vzhledem k malému teplotnímu spádu není toto teplo využíváno, ale je mařeno v chladiči voda-vzduch. 
4.7
Strojovna a rozvody tepla 

Teplo je přiváděné od KGJ do strojovny tepla potrubím na rozdělovač + sběrač, z kterého jsou provedeny odbočky: 

- vytápění fermentorů, 

- vytápění dohnívací nádrže,
- vytápění areálu zemědělské farmy a dalších objektů. 

Výstupní větve z rozdělovače jsou vybaveny filtry, oběhovými čerpadly, uzavíracími armaturami, teploměry, tlakoměry a automatickými odvzdušňovači. Zpátečky vedou do sběrače. Do okruhů jsou napojeny expanzní nádoby, automatický dopouštěcí zařízení s úpravou vody, vč. pojistného ventilu nastaveného na provozní tlak 0,30 MPa. 

V případě vytápění jednotlivých výše uvedených objektů jsou otevřeny příslušné armatury a spuštěna oběhová čerpadla. V řídícím systému jsou určeny priority v dodávce tepla: 

1. vytápění fermentoru 

2. vytápění dohnívací nádrže 

3. vytápění areálu zemědělské farmy 

4. nouzový chladič 

Měření teploty na jednotlivých větvích je dálkově přenášeno do řídícího systému. Okruh topení je naplněn provozní vodou, okruh nouzového chlazení je naplněn nemrznoucí směsí. 
4.8
Vzduchotechnika a biofiltr 

Ventilátory osazené v jednotlivých místnostech zajišťují výměnu vzduchu, popř. odvádějí přebytečné vysálané teplo z technologického zařízenÍ. Ve strojovně bioplynu je ventilátor spřažený s detektorem bioplynu (resp. metanu). Při úniku bioplynu zajišťuje automatické sepnutí vyvětrání místnosti. Prostor kontejneru s KGJ je větrán. Ventilátory jednak dodávají vzduch ke spalování v motoru, jednak větráním odvádí vysálané teplo z KGJ. Ventilátory jsou připojeny na termostat, který řídí stupeň intenzity větrání, spínáním potřebného počtu ventilátorů. Současně jsou ventilátory spínány detektorem bioplynu, čímž je zajištěno vyvětrání prostoru v případě úniku plynu. Větrání kontejneru je řízeno samostatnou řídící jednotkou. 

Homogenizační nádrž je odvětrávána přes biofi1tr. Jedná se o plastovou uzavřenou nádrž o objemu cca 5 m3, naplněnou vrstvou biologicky aktivního substrátu. Množství náplně: 2400 kg. Odsávaný vzduch je protlačován náplní a následně odchází potrubím vně objektu. Množství průtoku vzduchu je 0,16 m3/s.

Náplň nutno udržovat ve vlhkém stavu skrápěním přes sprchovací trubku. Vlhčení se provádí připojením hadice s vodou na koncovku biofiltru a následně se materiál cca 0,5 hod zvlhčuje cca 500 l vody. Zvlhčování se provádí 1x týdně.
4.9
Odsíření 

Limitní obsah síry v bioplynu je 2200 mg/m3n CH4 (tj. max. 0,15 obj.%/m3n CH4). Snižování obsahu síry v bioplynu je řízené dávkováním vzduchu do plynového prostoru fermentoru, v množství cca 2-3%. 
4.10
Řídicí systém 

Řídící systém je navržen pro poloautomatické ovládání, řízení a monitorování procesů BPS. V poloautomatickém režimu systém zajišťuje hlídání základních technologických okruhů. Ovládání celého technologického procesu včetně vizualizace snímaných hodnot je provedeno na monitoru s řídícím PC. Na monitoru jsou zobrazovány všechny snímané hodnoty od dálkových čidel (tlak, teplota, chod nebo stání el. motorů, polohy uzavíracích armatur atd. ), poruchová hlášení a další údaje. 

Celý systém řízení je koncipován jako poloautomatický systém ovládání a řízení, který za normálních okolností nepotřebuje zásah obsluhy. Hlavní činnost obsluhy při ovládání je kontrolní a dohlížecí činnost, dále příprava suroviny v homogenizaci, hlídání plnění kontejneru na separovaný kal a také najíždění a odstavování technologie. Při ztrátě napájení nebo jiné poruše nedochází k odstavení technologie a ŘS ovládá technologii dále. Naopak při ztrátě napájení, nebo poruše ŘS je technologie bezpečně odstavena. 

Veškeré poruchové stavy jsou hlášeny obsluze do velínu. Kontrola funkce čerpadel je prováděna řídícím systémem pomocí měření tlaku za čerpadlem. 

Kterékoli zařízení je možno přepnout z automatického režimu na místní ovládání z deblokačních skříní. 
Optimální parametry:

Vstupy:

C/N= 1:25

Sušina max. 10% v homogenizační nádrži

Reaktory:
pH= 7,2 -8,0

Teplota= 39-41° C

Doba zdržení min. 30 dní

Amoniakální dusík N-NH4: max. 4000 mg/l

Mastné kyseliny – součet max. 3000 mg/l

Digestát:
musí splňovat-  zákon č. 156/1998, zákon č. 185/2001 

Obsah org. látek max. 6%

Automatické procesy nevyžadující v normálním režimu zásah obsluhy:
A1
plnění reaktoru I. surovým kalem

spuštění procesu
na ovládacím panelu

signalizace

na ovládacím panelu :




- automatický režim plnění reaktorů - zapnuto




- ruční režim plnění reaktorů – vypnuto

možnost nastavení
- šest časových úrovní spuštění plnění, nastavení v hodinách

                                        0 – 24 h, používat systémové hodiny

- pro každou časovou úroveň množství načerpaného kalu v m3     

  ( denní součty jednotlivých dávek nesmí překročit hodnotu   

  celkového denního nátoku nastaveného na FIQ 10 )

vazba na MaR

M 1 / 1,2, M 2 / 1,2,3, M 6, M 25, 


LC 10, LC 15, LC 16, PCA 154, PCA 155, FIQ 10

popis plnění pro jednu časovou úroveň:

1. spuštění míchadel M 1 / 1,2

2. spuštění míchadel M 2 / 1,2,3 – pokud neběží

3. s odstupem 5 min otevře se šoupátko M 25
4. spuštění čerpadla M 6, načerpání kalu do reaktoru v množství nastaveném pro 

    časovou úroveň, dávku měří FIQ 10
5. po načerpání dané dávky vypnutí čerpadla M 6 a míchadla M 1 / 1,2, uzavře se   

    šoupátko M 25

6. s odstupem 20 min zastaví se míchadla M 2 / 1,2,3

Blokace, přerušení a ukončení procesu

	Čidlo
	funkce
	signalizace

	PCA 154

PCA 155
	Přeruší a blokuje proces při max. hladině v fermentoru I. resp. II.
	Na panelu se zobrazuje přerušení  a blokace procesu-max. hladina v reaktoru I.

	LC 10
	Přeruší a blokuje proces při min. hladině v homogenizační nádrži
	Na panelu se zobrazuje přerušení  a blokace procesu - min. hladina v homogenizační nádrži

	LC 15

LC 16
	Ukončí proces při havarijní hladině ve fermentoru I., resp. II.
	Na panelu se zobrazuje ukončení procesu - havarijní hladina v reaktoru I.

	FIQ 10
	Přeruší proces při překročení nastaveného max. průtoku
	Na panelu se zobrazuje přerušení procesu- překročení nastaveného max. průtoku


A2
přečerpávání kalu do dohnívací nádrže

spuštění procesu
automaticky 20 min. před spuštěním procesu A1

signalizace

na ovládacím panelu :




- automatický režim přečerpávání reaktorů - zapnuto




- ruční režim přečerpávání reaktorů – vypnuto

možnost nastavení
ne - vazba na proces A1 

vazba na MaR

M 3 / 1,2,3, M 4 / 1,2,3, M 7 / 1,2, M 28, M 30 


LC 17, PCA 154, PCA 155, PCA 156, FIQ 20 

Popis plnění pro jednu časovou úroveň:

1. zastavení míchadel M 3 / 1,2,3

2. po 20 mi. spuštění míchadel  M 4 / 1,2,3 – pokud neběží

2.   s odstupem 5 min otevře se šoupátko M 28 a M 30
3.   spuštění čerpadla M 7, načerpání kalu do reaktoru v množství nastaveném pro 

      časovou úroveň, dávku měří FIQ 20
4.   po načerpání dané dávky vypnutí čerpadla M 7, uzavře se šoupátko M 28, M30

5.   s odstupem 20 min zastaví se míchadla M 4 / 1,2,3 

Blokace, přerušení a ukončení procesu

	Čidlo
	funkce
	signalizace

	PCA 154

PCA 155
	Přeruší a blokuje proces při min. hladině ve fermentorech I. a II.
	Na panelu se zobrazuje přerušení  a blokace procesu - min. hladina ve fermentoru I. a II.

	PCA 156
	Přeruší a blokuje proces při max. hladině v dohnívací nádrži
	Na panelu se zobrazuje přerušení  a blokace procesu-max. hladina v dohnívací nádrži

	LC 17
	Ukončí proces při havarijní hladině v dohnívací nádrži
	Na panelu se zobrazuje ukončení procesu - havarijní hladina v dohnívací nádrži

	FIQ 10
	Přeruší proces při překročení nastaveného max. průtoku
	Na panelu se zobrazuje přerušení procesu- překročení nastaveného max. průtoku


A3

míchání nádrží – pro každou nádrž samostatně
spuštění procesu
na ovládacím panelu – pro každou nádrž samostatně





1. fermentor I.
2. fermentor II.
3. dohnívací nádrž

signalizace

na ovládacím panelu pro každou nádrž samostatně:




- automatický režim míchání - zapnuto




- ruční režim míchání - vypnuto

možnost nastavení
- 12 časových úrovní míchání od-do, nastavení v hodinách 

                                        0 - 24h, používat systémové hodiny

vazba na MaR

spouštěné motory fermentor I. – M 2 / 1,2,3





spouštěné motory fermentor II. – M 3 / 1,2,3





spouštěné motory dohnívací nádrž – M4 / 1,2,3
A 4

přívod plynu do KGJ - řízení chodu KGJ

Za normálních okolností je celá trasa přívodu plynu otevřena a je řízena vztahy ovládání motorů a měřících míst viz. popis ovládání motorů a měřících míst.

Toto řízení je funkční při vypnutém i zapnutém procesu  A 4.

spuštění procesu
na ovládacím panelu

signalizace

na ovládacím panelu :




- automatický režim chodu KGJ - zapnuto




- ruční režim chodu KGJ - vypnuto

vazba na MaR

M 18, M 19, M 20


GIC 40, GIC 50

A 5

vytápění fermentorů

spuštění procesu
automaticky programem při poklesu teploty v reaktoru na 40oC 

                                      ( aritmetický průměr hodnot TIRC 250/1,2 pro fermentor I.,

                                      TIRC 251/1,2 pro fermentor II. popř. TIRC 252 / 1,2 pro

                                      dohnívací nádrž

signalizace

na ovládacím panelu :




- automatický režim ohřevu fermentorů - zapnuto




- ruční režim ohřevu fermentorů - vypnuto

vazba na MaR

M 45, M 46, M 47, M 48, M 49


TIRC 250 / 1,2, TIRC 251 / 1,2, TIRC 252 / 1,2

možnost nastavení
určení priorit – ohřev fermentorů přesunout, pokud možno, do večerních hodin, kdy je menší odběr tepla do areálu 

ukončení procesu          teplota v reaktoru dosáhne 43oC

Obsluhou ručně spouštěné procesy s automatickým nastavením okruhu

R 1

Ředění homogenizační nádrže

spuštění procesu
- na ovládacím panelu : vypnout-zapnout

- ručně na panelu u homogenizace : vypnout-zapnout

signalizace

na ovládacím panelu : ředění homogenizace

vazba na MaR

M 7 / 1,2, M 27, M 31


LC 10, PCA 156

Popis spuštění procesu :

1. spuštění míchadel M 1 / 1,2
2. s odstupem 5 min. otevře šoupátko M 27 a M 31 ( šoupátka M 26, M 28 až M 30 jsou 

    uzavřená)
3. spuštění čerpadla M 7 / 1,2
Popis přerušení procesu :

1. vypnutí čerpadla M 7 / 1,2

2. s odstupem  5 min. se vypnou míchadla M 1 / 1,2
2. uzavření šoupátek M 27 a M 31 

Blokace a přerušení procesu

	Čidlo
	funkce
	signalizace

	LC 156
	Ukončí a blokuje proces při min. hladině v dohnívací nádrži
	Na panelu se zobrazuje vypnutí  a blokace procesu - min. hladina v dohnívací nádrži

	LC 10
	Přeruší a blokuje proces při max. hladině ve homogenizační jímce
	Na panelu se zobrazuje vypnutí  a blokace procesu - max. hladina v homogenizační jímce

	A 1

A 2
	Proces R 1 nelze spustit, pokud je zároveň aktivní přečerpávání při procesu A1, nebo A 2
	Na panelu bliká proces blokován - spuštěno přečerpávání kalu


R 2

Spuštění příjmového žlabu Huning

spuštění procesu
- na ovládacím panelu : vypnout-zapnout

- ručně na panelu u homogenizace : vypnout-zapnout

signalizace

na ovládacím panelu : příjmový žlab v chodu

vazba na MaR

M 1 / 1,2, M 56 až 64


LC 10, HUN 1 až 4

Popis spuštění procesu :

1. spuštění míchadel M 1 / 1,2
2. s odstupem 5 min. spustí se příjmový žlab M 56 až M 64 – viz popis Huning

Popis přerušení procesu :

1. vypnutí příjmového žlabu Huning  M 56 až M 64

2. s odstupem  5 min. se vypnou míchadla M 1 / 1,2
Blokace a přerušení procesu

	Čidlo
	funkce
	signalizace

	LC 10
	Přeruší a blokuje proces při max. hladině ve homogenizační jímce
	Na panelu se zobrazuje vypnutí  a blokace procesu - max. hladina v homogenizační jímce

	HUN 1 až 4
	Řízení dle návodu Huning 
	


R 3

Separace

spuštění procesu
- na ovládacím panelu :  vypnout-zapnout

- ručně na panelu u separace :  vypnout-zapnout

signalizace

na ovládacím panelu : separace v chodu

vazba na MaR

M 4 / 1,2,3, M 8, M 22, M 24, M 35 až 38


PCA 156, PCA 157, LC 13. LC 14, LC 18

Popis spuštění procesu:

Čerpadlo střídavě plní nádrž nad separátorem a vyčerpává odseparovanou vodu z nádrže pod separátorem. 

Trasa I. – Nátok kalu

1. po zapnutí procesu otevře šoupátko M35 (šoupátka M36 a M37 jsou uzavřená)

2. otevře klapka M38 a spuštění separátoru M22 a čerpadla M8

3. po dosažení max. hladiny na LC13, vypnutí čerpadla M8 a uzavření M35 a M38

4. opětovné nastavení trasy a spuštění čerpadla po vyčerpání horní nádrže na min.  

    hladinu LC 13

Trasa II. – Odčerpávání vody

1. po zapnutí procesu otevře šoupátko M36 a M37 (šoupátka M35 a M38 jsou uzavřená)

2. po dosažení max. hladiny na LC14 se zapne čerpadlo M8 

3. odčerpá se voda ze spodní nádrže na min. hladinu LC14, vypne se čerpadlo M8 a uzavřou se armatury M36 a M37

4. systém je připraven k nastavení trasy I.

Pro nastavení trasy I. nebo II. má přednost trasa II. – odčerpání vody do skladovací nádrže.

Blokace, přerušení a ukoučení procesu

	čidlo
	funkce
	signalizace

	LC 18 max.
	Ukončuje proces a blokuje spuštění procesu.
	Na panelu se zobrazuje maximální hladina ve skladovací nádrži


5.
Výstupy z technologie

Produkce bioplynu:




9 282 m3/den, 3 387 930 m3/rok
Vyrobená el. energie:




23 628 kWhel/den, 8 506 080 kWhel/rok

Vyrobená tepelná energie:




8 379 360 kWhth/rok


průměrná spotřeba pro ohřev fermentace:

3 351 722 kWhth/rok


přebytečné teplo k využití:


5 027 616 kWhth/rok
Výstup z fermentace pro skladování, popř. separaci:

228 t/d, TS 4,7%

Výstup ze separace:




tekutá fáze 185 t/d, tuhá fáze 43 t/d

spotřeba k dennímu naředění:


120 t/d

fugát ke skladování:



65 t/d

Skutečné množství tuhé fáze nelze dosud podle zkušebního provozu upřesnit, protože dosud nedošlo k produkci tuhé fáze. 
Emise z kogenerace:
Měření emisí bylo provedeno 20.8.2009, protokol č. 191/09.
	Zařízení
	Koncentrace [mg.m-3]
	Hmotnostní tok [g/h]

	
	SO2
	NOX
	TZL
	Σ C
	CO
	TOC

	výduch pravý
	11,82
	356,08
	9,93
	1959,3
	1151,25
	2236,87

	výduch levý
	5,13
	314,85
	9,3
	1823,7
	1012,54
	2132,02


6.
Popis měření emisí

Zařízení pro kontinuální měření emisí není instalováno. Bioplynová stanice není osazena výduchem do vnějšího ovzduší, proto nelze provést měření emisí ani aplikovat emisní limity stanovené v NV č. 615/2006 Sb., příloha č. 1, bod 1.3. Zjišťování znečišťujících látek se provádí u kogeneračních jednotek jednorázovým měřením. 
Četnost autorizovaných měření – kogenerační jednotky:

Měření emisí je provozovatel povinen provádět v souladu s vyhláškou č. 205/2009 Sb. jednou za 3 kalendářní roky, ne dříve než po uplynutí 18 měsíců od data předchozího měření. Měřící místa: výduchy kogeneračních jednotek.
7.
Označení operací, u kterých může dojít k emisím znečišťujících látek ve vyšší míře než při obvyklém provozu

Emise znečišťujících látek ve vyšší míře než při standardním provozu nejsou při dodržování technologického postupu pravděpodobné. Při zvýšeném přebytku bioplynu nebo v případě poruchy kogeneračních jednotek je přebytečný bioplyn spalován havarijním atmosférickém hořáku.
Možnost úniku pachových látek:

Při manipulaci se vstupními surovinami může docházet ke krátkodobému úniku pachových látek. Další možností úniku pachových látek je snížená účinnost biofiltru nad homogenizační nádrží. 
K únikům bioplynu a pachových látek může docházet při dávkování surovin do homogenizační nádrže otvorem v horním víku. 

Při aplikaci digestátu na pozemky by při dodržování správného technologického postupu nemělo k únikům bioplynu či pachových látek může docházet.
8.      Aktuální telefonní seznam

Důležitá telefonní čísla pro případ mimořádné události:
Lékařská služba první pomoci Tachov, Václavská 1560:

374 722 222

Záchranná služba:





155

Hasiči - hlášení požárů: 





150

Policie ČR: 






158, 112

Hasičský záchranný sbor, územní odbor Tachov : 


374 732 111

Vodárny a kanalizace Tachov, P. Jilemnického 1858:

374 722 156

Nemocnice Stod






377 901 111

Zdravotní ústav Plzeň, pobočka Tachov



374 732 531

Inspektorát bezpečnosti práce v Plzni: 



377 423 066

Obecní úřad XXX





374 787 768, 374 787 922







starosta
724 183 808

Orgány ochrany ovzduší:

Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát:


Oddělení ochrany ovzduší




377 236 782

                                                                                                                 trvalá dosažitelnost: 731 405 350 

Krajský úřad Plzeňského kraje, odbor ŽP



377 195 380

Městský úřad Tachov, odbor ŽP 




374 705 249     

9.
Způsob předcházení haváriím a poruchám

Pravidelně provádět inspekce, údržbové a opravářské práce na zařízení podle návodů k jednotlivým instalovaným zařízením. Ověřovat a přezkušovat zařízení, provádět zkušební chody zařízení, zjišťovat poruchy a nepravidelnosti.
Kontrola procesu:
Celý provoz je řízen automatickým systémem, který v případě nestandardních stavů indikuje vystupňované výstrahy. V případě nebezpečných nebo technologicky nevyhovujících stavů (vyšší obsah kyslíku v bioplynu apod.) systém odstaví kogenerační jednotky a je spuštěno havarijní spalování bioplynu přes fléru.
Provozní deník – denní záznam (viz příloha):
· produkce el. energie, motohodiny kogeneračních jednotek (KJ1, KJ2),

· teplota a tlak v nádržích (R1, R2, DN),
· produkce bioplynu,

· dovoz vstupních surovin,

· měření kvality bioplynu (CH4,O2, CO2, H2S),

· technologické operace a hodnoty (průtok R1, vsázka, vývoz digestátu, doplnění vody apod.),
· kontrola pachové postižitelnosti na hranici areálu.

Archivace záznamů z řídící techniky – plnohodnotné informace jsou zálohovány po dobu 1 roku. Vybrané údaje až po doby 5 let.
9.1
Revize vyhrazených technických zařízení 

Revize zařízení je celkové posouzení vyhrazeného technického zařízení ve smyslu příslušných předpisů. Revizím podléhají veškerá vyhrazená technická zařízení. Revize vyhrazených technických zařízení se provádějí podle harmonogramu revizí zpracovaným organizací a to nejméně v následujících termínech: 

Revize plynového zařízení se provede vždy po: 

· skončení zkušebního provozu 

· provedení generální opravy 

· zásazích, které mohou mít vliv na bezpečnost a spolehlivost zařízení 

· odstávce zařízení delší než 6 měsíců 

· nucené odstávce zařízení z důvodů poruchy a havárie zařízení 

· po 3 letech provozu zařízení 

· vyhrazené plynové zařízení každý rok 

Revize elektrického zařízení se provádí po 2 letech provozu zařízení v prostředí normálním a každoročně v prostředí se SNV 1. 
9.2
Kontrola plynového zařízení 

Kontrola plynového zařízení dle § 3 vyhl. 85/1978 Sb. se provádí 1x za rok kromě roku, kdy byla provedena revize plynového zařízení zapsaná v provozním deníku zařízení. Provádí ji pověřený pracovník provozovatele, který prokazatelně ovládá předpisy pro obsluhu kontrolovaného zařízení, bezpečnostní předpisy, požární řád a je zaškolen v obsluze plynového zařízení. O kontrole provede záznam do provozního deníku zařízení. 

9.3
Termíny pro provádění kontrol 

· odpouštění kondenzátu z plynu u odvodňovače a vodní uzávěry:
1x denně

· stav kapaliny ve stavoznacích pojistek: 



1x denně

· stav kapaliny v zásobníku vody u vodní uzávěry: 

1x denně

· odpouštění kondenzátu z výfuků potrubí KGJ: 


1x denně

· kontrola tlaku plynu před KGJ: 



1x denně

· kontrola stavu náplně biofi1tru: 



1x za měsíc

· kontrola funkce hořáku zbytkového plynu: 


1x za měsíc
Analytická kontrola technologie:

Pro orientační kontrolu stability procesu fermentace se 2x týdně měří hodnota pH. Pokud se hodnota pH trvale mění je proces nestabilní a je nutné provést chemický rozbor substrátu (obsah mastných kyselin, CHSK, NH3) a bioplynu (CH4, O2).
Rozbory substrátu – 1x za dva měsíce (sušina, org. látky, N - celkový, N-NH4, volný NH3, kys. octová, kyselina propionová, mastné kys. celk. (g/l) a pH. 
Provozní kontrola 1x za 5-6 týdnů – provádí servisní organizace Tomášek Servis:
- rozbory obsahu fermentorů, homogenizace, vstupních surovin.

V případě nových neověřených šarží vstupních surovin, nebo v případě nového dodavatele vstupních surovin bude proveden rozbor vhodnosti těchto vstupních surovin prostřednictvím servisní organizace.

9.4
Opravy a čištění 

Instalační, montážní a opravárenské práce na vlastním plynovém zařízení mohou provádět pouze kvalifikovaní pracovníci organizace oprávněné k této činnosti. Obsluha provádí v rámci své pracovní náplně následující opravy a čištění: 

· drobné opravy na zařízení, jako je výměna teploměrů nebo manometrů, dotahování ucpávek a protáčení armatur, mazání pohyblivých částí, 

· úklid strojovny KGJ a prostorů souvisejících, 

· dopouštění vody do topného systému, 

· doplňování kapaliny do pojistek a kapalinových uzávěrů, 

· čištění kapalinových uzávěrů.
10.
Způsob a četnost seřizování zařízení ke spalování paliv
Provádění předepsaných revizí vyhrazených technických zařízení, revize elektrických, plynových a tlakových zařízení je zajištěno oprávněnými osobami ve lhůtách předepsaných obecně závaznými předpisy.
Harmonogram revizí a kontrol vyhrazených technických zařízení:
	Technické zařízení
	Druh
	Termín

	Plynová zařízení
	revize
	1 x za 3 roky

	
	kontrola
	1 x za rok

	
	seřízení hořáků
	1 x za rok

	
	kontrola ovzduší
	1 x za rok

	Elektrická zařízení
	Revize
	1 x za 2 roky

	Ruční elektrické nářadí
	Revize
	dle platných norem

	Tlaková zařízení
	Provozní revize
	1 x za rok

	
	Vnitřní revize
	1 x za 5 let

	
	Tlaková zkouška
	1 x za 9 let


11.
Definice poruch s dopadem na ovzduší a jejich odstraňování
Při provozu zařízení v souladu s obecnými provozními předpisy, provozními předpisy výrobce zařízení a návody k obsluze instalovaných zařízení, není porucha s dopadem na kvalitu ovzduší pravděpodobná.
Pokyny pro případ poruchy plynového hospodářství: 

Závada - poškození zařízení nebo jeho části, které nezpůsobilo zastavení jeho provozu. 
Porucha - poškození technického zařízení, které způsobilo zastavení jeho provozu. 

V případě poruchy informuje obsluha ihned svého nadřízeného nebo jeho zástupce, který zajistí další potřebná opatření včetně případného ohlášení této události dotčeným orgánům. 
O zjištění poruchy učiní obsluha zápis do provozního deníku, který nechá při první příležitosti nadřízenému pracovníkovi potvrdit. 

12.
Definice havárií s dopadem na ovzduší a jejich odstraňování
Možné havarijní stavy:

- únik bioplynu,

- únik závadných látek (viz bod 14.1)

- požár (viz bod 14.2)
Havárie - událost, kdy byly ohroženy životy a zdraví osob nebo provoz celé bioplynové stanice. 

V případě havárie informuje obsluha ihned svého nadřízeného nebo jeho zástupce, který zajistí další potřebná opatření včetně případného ohlášení této události dotčeným orgánům. 

V případě, že závada či porucha ohrožuje bezpečnost osob a majetku a v případě havárie zajistí obsluha neprodlené odstavení poškozeného zařízení z provozu. 

Obsluha je povinna odstavit zařízení z provozu bez předchozího souhlasu nadřízeného pracovníka zejména v následujících případech:
· došlo-li k požáru zařízení, 

· při poruše plynového zařízení mající za následek silný únik plynu, 

· při poruše nebo selhání zabezpečovacího zařízení plynového hospodářství, 

· při opakovaném vyfouknutí kapalinové pojistky,
· vyskytnou-li se za provozu neobvyklé jevy, jejichž příčiny nelze zjistit a odstranit. 

O zjištění poruchy nebo havárie učiní obsluha zápis do provozního deníku, který nechá při první příležitosti nadřízenému pracovníkovi potvrdit. 
Při poruše plynového zařízení mající za následek silný únik plynu, při výbuchu, požáru je nutno: 

· uzavřít hlavní uzávěr plynu poškozeného zařízení, 

· 
z okolí úniku plynu odstranit možné zdroje vznícení a okolní prostor dokonale vyvětrat, 

· došlo-li k požáru, je nutno k hašení použít sněhové hasicí přístroje. 
13.
Opatření ke zmírnění důsledků poruch nebo havárií
Pro zmírnění důsledků poruch či havárií je obsluhující personál vyškolen z techniky zásahu a BPS je vybavena protihavarijními prostředky:

Seznam potřebného inventáře a nářadí 

· hasicí přístroje (práškový HP 6 kg ABC, sněhový HP 6 kg BC) 

· pěnotvorný prostředek, detektor CH4 

· lékárnička pro poskytnutí První pomoci 

· bateriová svítilna v nevýbušném provedení 

· detektor na zjišťování oxidu uhelnatého (CO) 

· hadice s příslušnou armaturou na čištění objektů tlakovou vodou 

· nádoby na odběr vzorků 

· mazadla a výstroj na mazání ložisek a výměnu tukové náplně 

· žebřík 

· běžné údržbářské nářadí, běžné nářadí na úklid a drobné stavební práce 
· dopravní a manipulační technika
· hygienické potřeby na udržování čistoty, osobní ochranné pracovní prostředky 
14.
Postup při zmáhání havárií a odstraňování poruch
14.1
Obecný postup při havárii – úniku závadných látek (kapalné složky)
Dojde-li k havarijnímu úniku závadných látek, je nutno chránit bezpečnost osob, čistotu povrchových a podzemních vod a zabezpečit požární ochranu ohrožených zařízení včasným provedením následujících opatření.


Vyhlášení poplachu a okamžitá opatření:
Kdo způsobí nebo zjistí havárii, je povinen ji neprodleně hlásit

Hasičskému záchrannému sboru, tel. 150
Osoba, která zjistí únik závadné látky, dále ohlásí vznik havarijní situace vedoucímu příslušného objektu nebo jeho zástupci, a to osobně nebo telefonicky. Jde-li o hořlavé látky, je třeba okamžitě provést první zásah, který směřuje převážně k zajištění požární bezpečnosti, tj. vyloučení možnosti vzniku požáru nebo výbuchu. Jedná se rozmístění hasících přístrojů podél zasaženého území, přivolání požárních hlídek. Rovněž je třeba zajistit bezpečnost ostatních osob a v rámci možností omezit další šíření znečištění.

Mezi další okamžitá opatření náleží zejména:

· co nejrychlejší odstranění příčiny havárie podle jejího charakteru (provizorní utěsnění trhlin nebo děr v havarovaném zařízení např. bandáží, klíny a pod. (u hořlavých látek musí být použito nejiskřivé nářadí),

· pokud možno jednoduchým zásahem provést zabránění úniku závadných látek, resp. jej omezit,

· velitelem zásahu je vedoucí provozu nebo jeho zástupce, na jehož úseku k havárii došlo, a to až do příchodu odborného pracovníka firmy, případně velitele požární jednotky (v případě požáru nebo nutného zásahu hasičského záchranného sboru).

Opatření k omezení škodlivých následků havarijního úniku

· zabránit dalšímu rozlévání již vyteklých kapalin např. ohrázkováním zaplaveného území dřevěnými trámy, prkny, ochrannými valy ze zemin, ohrazením kanalizačních vpustí, šachet a pod.,

· pokud je to možné, zahájit těžbu závadných látek do vhodných nádob (nádrží, sudů, věder a pod.),

· v případě vniknutí závadných látek do kanalizace zamezit odtékání kapalin ucpáním kanalizace v kontrolní šachtě pomocí vědra, pytlů s pískem a PE pytlů naplněných z 50-ti % vodou apod.,

· závadné látky, které nelze odčerpávat ani vybrat, buď pokrýt přiměřeným množstvím materiálu sajícího nebo vázajícího závadnou látku (např. piliny, rašelina, suchý písek)

· v odstraňování následků havárie je nutno pokračovat do úplné likvidace uniklých závadných látek a uvedení zamořeného prostoru do původního stavu.
Seznam potřeb pro odstraňování následků havárie:

Pěnové a práškové hasicí přístroje, gumové rukavice a holínky, vědra, sudy, nádrže, nálevky, lopaty, košťata, dopravní a manipulační technika, sorbenty apod.

14.2
Postup v případě požáru

Tyto postupy řeší požární dokumentace firmy (poplachová požární směrnice, požární řád).

Obecný postup:

a) Zaměstnanec, který zpozoruje požár na pracovišti, je povinen pokusit se požár ihned uhasit pomocí vhodných a dostupných hasicích prostředků. Těmito prostředky jsou zpravidla ruční hasící přístroje, požární hydranty, voda, písek apod. Další z přítomných přivolá pomoc.

b) Není-li hasební zákrok účinný, je povinen každý zaměstnanec neprodleně přivolat pomoc na telefonním čísle 150 s hlášením kde hoří, co hoří a kdo volá, ohlásit z jakého čísla je voláno a sečká na zpětné dotázání u telefonu.

c) I při uhašení požáru vlastními silami je zaměstnanec povinen neprodleně vznik požáru ohlásit svému nadřízenému. Vedoucí firmy je povinen ohlásit požár HZS.
14.3
Postup v případě kolapsu biologického procesu
Podmínky potřebné pro spolehlivý proces: stejná denní dávka surovin (stejné a stabilní množství a složení), teplota, homogenita a sušina směsi ve fermentoru a doba tzv. zdržení hmoty ve fermentačním procesu. Při dodržení výše uvedených podmínek dojde k anaerobní stabilizaci, tzn., že bude z organické hmoty vytěženo maximální množství energie ve formě bioplynu a bude upraven poměr C/N. Tím v podstatě dochází k zhodnocení organické hmoty, kdy prvním zhodnocením je výše uvedený bioplyn a druhým je zlepšení hnojivých účinků. V neposlední řadě je snížena zátěž životního prostředí zápachem a volně unikajícím metanem (CH4) do ovzduší. V případě jakékoliv poruchy nebo kolapsu ve fermentačním procesu, je možné vyvezení veškeré suroviny jako hnojivo na zemědělské pozemky.

15.
Informování veřejnosti při haváriích
Způsob a rozsah podávání hlášení o havárii: 
Havárie provozu zdroje je nenadálý nebo neočekávaný stav jeho provozu, při němž je vážně nebo bezprostředně ohrožena nebo zhoršena kvalita ovzduší. Hlášení provozovatele o havárii bezprostředně po jejím zjištění, nejdéle však do 24 hodin, orgánům ochrany ovzduší obsahuje:

a) Název zařízení a určení místa a času vzniku havárie, pravděpodobnou příčinu havárie a předpokládanou dobu trvání,

b) druh emisí znečišťujících látek a jejich pravděpodobné množství,

c) opatření přijatá z hlediska ochrany ovzduší, zda byla havárie řešena vlastními silami, povoláním složky integrovaného záchranného systému a další informace.

Do 14 dnů po nahlášení havárie provozovatel vypracuje a inspekci předá zprávu, která vedle souhrnu všech dostupných podkladů pro stanovení množství uniklých znečišťujících látek do ovzduší musí obsahovat:

a) Název zařízení, u něhož došlo k havárii,

b) časové údaje o vzniku a době trvání havárie, 

c) druh a množství emisí znečišťujících látek po dobu havárie,

d) příčinu havárie,

e) přijatá konkrétní opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií,

f) časový údaj o hlášení havárie inspekci.

V případě havárie v rozsahu § 40 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, v důsledku úniku závadných látek, je havárie neprodleně hlášena Hasičskému  záchrannému  sboru  České republiky (tel. 150) nebo Policii České republiky (tel. 158).
V případě vzniku havarijního stavu důsledku požáru, je havárie nahlášena Hasičskému  záchrannému  sboru  České republiky (tel. 150).
O havarijních stavech s možným dopadem na okolí mimo prostor BPS je veřejnost informována prostřednictvím oznámení havárie Hasičskému záchrannému sboru České republiky a Obecnímu úřadu v XXXě.
16.
Výjimečná a zvláštní ustanovení a ujednání

Veškerá zařízení související s provozem BPS musí být provozována v bezvadném a funkčním technickém stavu způsobilými (proškolenými) osobami.

Zařízení smí být používáno pouze ke stanovenému účelu a provozováno s energiemi, médii a pomocnými látkami s předepsanými hodnotami.

Bezpečnostní zařízení nesmí být pozměňována nebo vyřazována z činnosti, jejich bezvadná funkce musí být pravidelně přezkušována v termínech stanovených v návodech k obsluze jednotlivých zařízení. 

Při dodržování stanovených postupů je ohrožení životního prostředí  nepravděpodobné.

Zdolávání požárů je řešeno v požární dokumentaci objektu.
17.
Situace, operace a stavy – neplnění stanovených emisních limitů
Dodržováním provozních předpisů a stanovených postupů se současné celkové emise nebudou měnit.
18.
Platnost provozního řádu, rozhodnutí inspekce, podpisy
Podpis statutárního zástupce:


Účinnost provozního řádu:
Platnost provozního řádu:
Doba platnosti provozního řádu bude stanovena příslušným orgánem ochrany ovzduší v povolení k jeho vydání. Povolený provozní řád bude pravidelně vyhodnocován a podle potřeby upravován a doplňován. 

Veškeré změny a doplňky musí být provedeny písemnou formou a podléhají povolení orgánu ochrany ovzduší.

Povolení k vydání a změnám provozního řádu vydává Krajský úřad Plzeňského kraje.

Rozhodnutí KÚ o povolení vydání provozního řádu:
19.
Způsob vedení a kontroly údajů závazných pro sledování přijatého plánu snížení emisí
Plán snížení emisí pro stávající zdroj znečišťování nebude zpracováván. 

Příloha č. 1
Mapové podklady


Příloha č. 2
Snímek katastrální mapy

Příloha č. 3

V ý p i s 

z obchodního rejstříku



Příloha č. 4

Technologické schéma

Příloha č. 5
Povolení ke zkušebnímu provozu 
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